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See the notice on TED website

635807-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Finans- och försäkringstjänster – Застраховане на ППС на Министерство на 
отбраната, структурите на пряко подчинение на министъра на отбраната и БА със 
застраховка "Каско".
OJ S 178/2026 15/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Министерство на отбраната
E-postadress: e.doneva@mod.bg
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Försvar

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Застраховане на ППС на Министерство на отбраната, структурите на пряко 
подчинение на министъра на отбраната и БА със застраховка "Каско".
Beskrivning: Застраховане на пътни превозни средства (ППС) на Министерство на 
отбраната, структурите на пряко подчинение на министъра на отбраната и Българската 
армия със застраховка „Каско“. Срок на застраховане - от 01.01.2027 г. до 31.12.2029 г. 
за три последователни едногодишни застрахователни периода. Изискванията към 
застраховката са подробно описани в Техническа спецификация № ТС С 94.5122.26 и в 
проекта на договор – Приложение № 8 от документацията за участие. Обем на 
поръчката: Застраховат се до 2591 бр. ППС, от тях: 1939 бр. ППС, за три 
последователни застрахователни едногодишни периода от 01.01.2027 г. до 31.12.2029 г. 
Подробните параметри на ППС (марка, модел, вид двигател, обем на длигател и брой 
на места в ППС), са посочени в Приложение № 7 от документацията; до 652 бр. ППС – 
от датата на тяхната експлоатация в МО/ структура на пряко подчинение на министъра 
на отбраната/БА до края на съответен застрахователен период, с последващо 
дозастраховане на новопостъпилите ППС за следващи застрахователни периоди по 
заявка на възложителя.
Förfarandets identifierare: 6bf5fea3-8971-4537-b35a-89901a27da08
Intern identifierare: 563137
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: 1. Условия и изисквания към начина на плащане: 1.1. 
Дължимата застрахователна премия за застраховка „Каско“ с включен данък по ЗДЗП за 
ППС, посочени в Приложение № 7 от документацията за обществената поръчка се 
заплаща по отделно за всеки едногодишен застрахователен период от тригодишния 
срок на застрахователния договор по банковата сметка на Застрахователя, както 
следва: Плащането за първи едногодишен застрахователен период – от 01.01.2027 г. до 
31.12.2027 г. ще се извършва на четири вноски, като първата вноска може да се 
извърши до края на 2026 г. (при наличие на финансови средства) или до 25 число на 
януари 2027 г., а другите три вноски се разпределят пропорционално на останалия 
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период до края на 2027 г. и се плащат до 15-я ден, считано от деня на представянето на 
надлежно оформен платежен документ (сметка/фактура/дебит нота) за стойността на 
застрахователната премия за съответното тримесечие от първия застрахователен 
период. Плащането за втори едногодишен застрахователен период – от 01.01.2028 г. до 
31.12.2028 г. ще се извършва на четири вноски, като първата вноска се заплаща не по-
късно от 30.12.2027 г. а другите три вноски се разпределят пропорционално на 
останалия период до края на 2028 г. и се плащат до 15-я ден, считано от деня на 
представянето на надлежно оформен платежен документ (сметка/фактура/дебит нота) 
за стойността на застрахователната премия за съответното тримесечие от втория 
застрахователен период. Плащането за трети едногодишен застрахователен период – 
от 01.01.2029 г. до 31.12.2029 г. ще се извършва на четири вноски, като първата вноска 
се заплаща не по-късно от 30.12.2028 г. а другите три вноски се разпределят 
пропорционално на останалия период до края на 2029 г. и се плащат до 15-я ден, 
считано от деня на представянето на надлежно оформен платежен документ (сметка
/фактура/дебит нота) за стойността на застрахователната премия за съответното 
тримесечие от втория застрахователен период В платежния документ се посочва и 
размера на данъка върху застрахователната премия, съгласно закона за данъка върху 
застрахователните премии. При временна невъзможност да осигури финансиране 
Възложителят запазва правото си да заплати съответната вноска на застрахователна 
премия до 30 (тридесет) календарни дни от датата на представяне от страна на 
изпълнителя на поръчката надлежно оформен платежен документ (сметка/фактура
/дебит нота) без да дължи обезщетение за забавата. Изпълнителят на поръчката следва 
да представи на възложителя съответния платежен документ, в срок не по-късно от 15-
то число на месеца, предхождащ началото на съответното тримесечие. 1.2. Дължимата 
застрахователна премия за застраховка „Каско“ за новопридобити автомобили след 
издаване на съответните застрахователни документи/полици/ се заплаща еднократно в 
срок до 15 (петнадесет) работни дни след получаване на надлежно оформен платежен 
документ (сметка/фактура/дебит нота) от изпълнителя на поръчката.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66000000 Finans- och försäkringstjänster

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 400 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Освен посочените в полето ВТ-67- Procedure основания за 
отстраняване, възложителят ще отстранява от участие в процедурата всеки участник, за 
когото са налице основания за отстраняване, както следва: 1. При наличие на 
ограниченията по чл.5к, §1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31.07.2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна. 2. При наличие на обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП и чл. 101, ал. 8 - 11 от 
ЗОП. В Част трета, раздел „Г“ от е ЕЕДОП се декларира отсъствието на 
обстоятелствата по чл.107, т.4 от ЗОП във връзка с чл.101, ал.11 от ЗОП. 3. Когато 
участникът не е декриптирал документите по чл.9л, ал.1 в срока по чл.9л, ал.4 от 
ППЗОП. Гаранция за изпълнение на договор При подписване на договор за изпълнение 
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на предмета на настоящата поръчка, участникът, избран за изпълнител е дължен да 
представи гаранция за изпълнение на договора в размер на 10 % от прогнозната 
стойност на поръчката без данък върху застрахователната премия. Участникът, 
определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение, която 
може да бъде както следва: - Паричен превод по банков път по сметка на Министерство 
на отбраната: Българска Народна Банка, гр. София, пл. „Александър І” № 1 IBAN: BG 96 
BNBG 9661 3300 1522 01 – дирекция „Финанси“, BIC: BNBGBGSF; или - Безусловна и 
неотменима банкова гаранция за изпълнение - оригинал. или - Застраховка, 
обезпечаваща безусловно и неотменимо изпълнението чрез покритие на отговорността 
на изпълнителя - оригинал. Застраховката трябва да отговаря на изискванията, 
посочени в приложението към проекта на договора. При наличие на по-малко от три 
оферти комисията извършва преценката по чл. 72, ал. 1, т. 2 ЗОП на предложение на 
участник, свързано с ценови показатели, като използва следните бази за сравнение: 1. 
Прогнозна стойност на поръчката, относима към обема на подлежащи на застраховане 
ППС, посочени в Приложение № 7 от документацията и представляваща 75% (1 800 
000.00 евро) от общата прогнозна стойност на поръчката. 2. Тарифно число, въз 
основана на което се определя застрахователната премия за една година за 
новопридобито ППС - 0,4 %; 3. Застрахователна сума за ППС, посочени в Приложение 
№ 7 от документацията, общо за три застрахователни периода по последния договор на 
възложителя с идентичен предмет и съотносим обем на ППС, а именно 219 226 000 
евро.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП). Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на предприетите 
мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Korruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП). Отсъствието на тези 
обстоятелства, както и описание на предприетите мерки за надежност се декларират в 
част трета от ЕЕДОП.
Bedrägerier: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП). Отсъствието на 
тези обстоятелства, както и описание на предприетите мерки за надежност се 
декларират в част трета от ЕЕДОП.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС).Отсъствието на 
тези обстоятелства, както и описание на предприетите мерки за надежност се 
декларират в част трета от ЕЕДОП.
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Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОПО) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП). Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на предприетите мерки 
за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Barnarbete och andra former av människohandel: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП). Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на 
предприетите мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП). Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на предприетите 
мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП). Отсъствието на тези 
обстоятелства, както и описание на предприетите мерки за надежност се декларират в 
част трета от ЕЕДОП.
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП). Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на 
предприетите мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП) Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание 
на предприетите мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП..
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП). Отсъствието на тези обстоятелства, както и 
описание на предприетите мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП). 
Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на предприетите мерки за 
надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП). Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на 
предприетите мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
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Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). Отсъствието на тези 
обстоятелства, както и описание на предприетите мерки за надежност се декларират в 
част трета от ЕЕДОП.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: 1. Осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252, чл. 254а – 255а 
и чл. 256 - 260 НК,какго и аналогични на тези престъпления в друга държава членка или 
трета страна ; (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 2. Извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, 
ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона 
за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 3. Обстоятелство по чл. 
3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици; 4. Наличие на обстоятелствата по чл. 91, ал.
1 и ал.2 от Закона за противодействие на корупцията след лица, заемащи публични 
длъжности; 5. Наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН с влязъл в сила съдебен 
акт – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 6. 
Наличие на свързаност по смисъла на §2, т.45 от ДР на ЗОП, съгласно чл.101, ал.11 от 
ЗОП.
Konkurs: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на 
предприетите мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Insolvens: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). 
Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на предприетите мерки за 
надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). 
Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание на предприетите мерки за 
надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Отсъствието на тези обстоятелства, както и 
описание на предприетите мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Tvångsförvaltning: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския 
закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП) .Отсъствието на тези обстоятелства, както и описание 
на предприетите мерки за надежност се декларират в част трета от ЕЕДОП.
Avbruten näringsverksamhet: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 
от ЗОП).

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
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Titel: Застраховане на ППС на Министерство на отбраната, структурите на пряко 
подчинение на министъра на отбраната и БА със застраховка "Каско"
Beskrivning: Застраховане на пътни превозни средства (ППС) на Министерство на 
отбраната, структурите на пряко подчинение на министъра на отбраната и Българската 
армия със застраховка „Каско“. Срок на застраховане - от 01.01.2027 г. до 31.12.2029 г. 
за три последователни едногодишни застрахователни периода. Изискванията към 
застраховката са подробно описани в Техническа спецификация № ТС С 94.5122.26 и в 
проекта на договор – Приложение № 8 от документацията за участие. Обем на 
поръчката: Застраховат се до 2591 бр. ППС, от тях: 1939 бр. ППС, за три 
последователни застрахователни едногодишни периода от 01.01.2027 г. до 31.12.2029 г. 
Подробните параметри на ППС (марка, модел, вид двигател, обем на длигател и брой 
на места в ППС), са посочени в Приложение № 7 от документацията; до 652 бр. ППС – 
от датата на тяхната експлоатация в МО/ структура на пряко подчинение на министъра 
на отбраната/БА до края на съответен застрахователен период, с последващо 
дозастраховане на новопостъпилите ППС за следващи застрахователни периоди по 
заявка на възложителя.
Intern identifierare: 563137

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66000000 Finans- och försäkringstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/01/2027
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 400 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
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Motivering: Предвид предмета на настоящата обществена поръчка не са включени 
конкретни изисквания свързани с достъпността за хора с увреждания. Услугата е 
стандартна без специфично въздействие върху осигуряване на достъпността.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: За последните три приключили финансови години 
участникът да е реализирал минимален общ оборот. Информацията може да обхваща и 
по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си. Участниците декларират съответствието с критерия за подбор 
чрез попълване на информацията в раздел IV, буква „Б“ в еЕЕДОП. За доказване на 
икономическото и финансовото състояние се представя един или няколко от следните 
документи, във връзка с поставените изисквания: удостоверения от банки; годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква, 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; справка за 
общия оборот. Минимално изискване: Участникът да е реализирал минимален общ 
оборот, в размер на 250 000.00 (двеста и петдесет хиляди) евро без данък, изчислени на 
база годишните обороти, за последните 3 (три) приключили финансови години. 
Горепосоченият оборот включва и минималния оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, посочен в полето ВТ-750-Lot.

Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: За последните три приключили финансови години 
участникът да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката (застрахователни услуги), изчислен на база годишните обороти. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Участниците декларират 
съответствието с критерия за подбор чрез попълване на информацията в раздел IV, 
буква „Б“ в еЕЕДОП. За доказване на икономическото и финансовото състояние се 
представя един или няколко от следните документи, във връзка с поставените 
изисквания: удостоверения от банки; годишните финансови отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен; справка за оборот, в сферата, попадащ в обхвата на 
поръчката. Минимално изискване: Участникът да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката (застрахователни услуги) в размер на не по-
малко от 125 000,00 ( сто двадесет и пет хиляди) евро без данък, изчислени на база 
годишните обороти, за последните 3 (три) приключили финансови години.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Съгласно чл.63, ал.1, т.1, буква „б“ от ЗОП - участникът да 
е изпълнил дейности с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката за 
последните три години от датата на подаване на офертата. Горното се декларира в част 
IV „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП и се доказва със списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга - чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Под ,,сходен предмет“ с този на поръчката се разбира 
застраховане на пътно-превозни средства със застраховки „Каско“ и/или „Гражданска 
отговорност“ на автомобилистите. Минимално изискване: Да има изпълнена услуга/и по 
застраховане на не по-малко от 500 броя пътно-превозни средства. За доказване на 
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техническите и професионални способности, участникът избран за изпълнител 
представя преди сключване на договор за обществената поръчка документи по чл.64, ал.
1 от ЗОП - списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документите, които доказват извършената услуга. Документите, които доказват 
извършената услуга/услуги следва да съдържат информация за предмет, стойност, 
начална и крайна дата на изпълнение и получател/получатели на извършена услуга
/услуги.

Kriterium: Behörighet eller medlemskap i en specifik organisation krävs för tjänstekontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: Изисквания относно годността (правоспособността) за 
упражняване на професионална дейност – 1. За участник от Р България - Притежаване 
на валидно разрешение за извършване на застрахователна дейност за вида 
застраховка - предмет на настоящата поръчка издадено от компетентен орган, съгласно 
разпоредбите на Кодекса за застраховането. Участникът посочва информация за 
притежаване на съответния документ в ЕЕДОП (част четвърта "Критерии за подбор", 
раздел А – годност). Участникът, определен за изпълнител на поръчката, следва да 
представи на Възложителя този документ преди сключване на договора, съгласно чл.
112, ал.1 от ЗОП. 2. За участник от държава членка на ЕС/ЕИП – валиден документ за 
извършване на застрахователна дейност по предмета на поръчката, съгласно 
националното ѝ законодателство. Правото на извършване на застрахователните услуги 
в България се доказва с уведамително писмо (нотификация), издаден от компетентния 
надзорен орган на съответната държава членка. Участникът следва да фигурира в 
регистрите, които поддържа Комисия за финансов надзор (КНФ). Участникът посочва 
информация за притежаване на съответния документ по националното си 
законозателство в ЕЕДОП (част четвърта "Критерии за подбор", раздел А – годност). 
Участникът, определен за изпълнител на поръчката, следва да докаже, че има право да 
извършва застрахователната дейност в България, преди сключване на договора. 3. За 
участник от от трети страни (извън ЕС/ЕИП) – лиценз за извърщване на 
застрахователна дейност, издаден от Комисията за финансов надзор в България. 
Документи, доказващи регистрация на клон в България по Търговския закон. Участникът 
посочва информация за притежаване на съответния документ в ЕЕДОП (част четвърта 
"Критерии за подбор", раздел А – годност). Участникът, определен за изпълнител на 
поръчката, следва да представи на Възложителя този документ преди сключване на 
договора, съгласно чл.112, ал.1 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: К1 – показател за оценка на сумарната застрахователна стойност на ППС, 
посочени в Приложение № 7 от документацията, общо за всички три застрахователни 
периоди, с тежест - 5 %.
Beskrivning: Показателят за всеки участник в процедурата се изчислява, както следва: 
Предложената от оценявания участник сумарна застрахователна стойност К1 = 
……………………………………………………………………..............................................… Х 5 
%, Предложената от участник в процедурата максимална сумарна застрахователна 
стойност
Kriterium: 
Typ: Pris
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Namn: К2 - показател за оценка на сумарната премия за застраховка „Каско“ за всички 
ППС, посочени в Приложение № 7 от документацията, общо за всички периоди, с тежест 
50 % . К3 – показател за оценка на тарифно число, въз основа на което се определя 
застрахователната премия за една година за новопридобито ППС с тежест 45%
Beskrivning: Предложената от участник в процедурата мин. сумарна застрахователна 
премия за застраховка „Каско“ К2 = ………………………………………………..………… 
……………………………............................................................. X 50 %, Предложената от 
оценявания участник сумарна застрахователна премия за застраховка „Каско“ 
Предложеното от участник в процедурата мин. тарифно число (%) К3 = 
………………………………………………..………… ……………………….................................
…..…. X 45 %, Предложеното от оценявания участник тарифно число (%) На първо 
място се класира участникът получил най-висока комплексна оценка - К (общо) = K1 + 
K2 + K3, съгласно методиката за оценка на офертите

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/563137
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/563137
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 14/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 16/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл.197, ал.1 от ЗОП, жалба срещу 
решението за откриване на процедурата за възлагане на настоящата обществена 
поръчка може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 14-дневен срок (по чл.

https://app.eop.bg/today/563137
https://app.eop.bg/today/563137
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100, ал.3 от ЗОП) от публикуване в РОП на обявлението, с което се оповестява нейното 
откриване.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: http://nap.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: http://www3.moem.goverment.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социална политика
Webbadress för arbetsrätt: http://www.mlsp.goverment.bg
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Министерство на отбраната
Registreringsnummer: 000695324
Postadress: ул. "Дякон Игнатий" №3
Ort: София
Postnummer: 1092
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Елена Лвовна Донева
E-postadress: e.doneva@mod.bg
Tfn: +359 29220668
Webbadress: https://www.mod.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1199
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

http://nap.bg
http://www3.moem.goverment.bg
http://www.mlsp.goverment.bg
mailto:e.doneva@mod.bg
https://www.mod.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1199
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. Дондуков № 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Национална агенция за приходите
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 070018700
Webbadress: http://www.nap.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на труда и социална политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. Триадица № 2
Ort: София
Postnummer: 1051
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Министерство на труда и социална политика
E-postadress: info@gli.government.bg
Tfn: 08008800
Webbadress: http://www.mlsp.government.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: ул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Министерство на околната среда и водите
E-postadress: edno_goshe@moew.government.bg
Tfn: 029406000
Webbadress: https://www.moew.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras
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